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Installationsanvisning

* Bordet maste placeras minst 12 cm ifran andra féremal t ex. intillstdende
bord eller utrustning samt viggmonterade hyllor etc. pga. klamrisk

e Justera bordets skiva i vag med hjilp av stativets stéllbara fotter.

*  Provkor bordet och kontrollera att drivaxeln driver pa bada sidorna.

Beskrivning

Bordet ér tillverkat for anvindning inomhus i industriell miljé/kontorsmiljo. )
Bordsskiva

Drivaxel

Funktion

Bordets lyftfunktion erhalles med en vev som via en kuggvixel verfor kraften
till drivaxeln. Drivaxeln ir i sin tur kopplad via kuggvixlar till en trapetsgingad
skruv i vardera teleskopbenet.

I varje teleskopben sitter fyra glidplattor som ger en jimn och mjuk lyftrorelse.

Handveven kan skjutas in under bordskivan nir den inte anvinds.

Tillbehor

Teleskopben

e Hjulsats Kuggvéxel mellan drivaxel

*  Hurtsupphingning och trapetsgangad skruv
* Pabyggnadsram for pabyggnader.
. inklingsbar skiva.

e Underhylla

Bruksanvisning

Hojning och sénkning av bordet
* Kontrollera att skivan och eventuell last gar fritt fran annan utrustning.
* Drag ut veven sd den gar fritt fran bordskivan.

e Veva tills onskad hojd erhélles och tryck sedan in veven under bordskivan.

Naér bordet &r héjdreglerat till ldmplig position, maste bordet lasas genom
att veven skjuts in under bordsskivan!

Vid héjning eller sénkning av bordet féreligger kldmrisk mellan skiva eller
stativ och intillvarande utrustning.

Vid placering av last utanfér stativets matt pa bordet skall tipprisken beak-
tas.

For bord med vinklingsbar skiva

Om bordet ar utrustat med vinklingsbar skiva ska kldmrisken beaktas.

Skivan far inte tippas ndr det finns I6sa objekt pa bordsskivan da detta kan
orsaka personskada.

Underhall

Alla ingaende rorliga delar dr insmorda ifran fabriken och dirmed underhéllsfria.
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Installation instructions

* Place the table at least 12 cm from other objects, eg, adjoining tables, equip-
ment, wall mounted shelves, etc to avoid trap hazard.

* Make the top of the table level, ie, with the aid of the adjustable feet on the
frame.

e Test run the table and ensure that the drive axle works on both sides.

Description

The table is made for indoor use in an industrial or office environment.

Table top

Drive axle

Function

The lifting function of the table is achieved by a crank that transfers force via a
gear wheel to the drive axle. The drive axle in turn is connected via gear wheels
to a buttress threaded screw in each of the telescopic legs.

Glide plates fitted in each telescopic leg ensure smooth and even lifting action.

The crank can be pushed in under the table top when not in use.

Accessories

Telescopic leg

Gear wheel between drive axle
e Set of wheels. and buttress threaded screw
e Hutch suspension.

¢ Extensionframe for extensions.
e Tiltable tabletop.

¢ Undershelf.

Operating instruction

Raising and lowering the table

* Ensure that the table top, and anything placed on the table, has clearance in
relation to surrounding objects.

*  Pull the crank forward so that it is clear of the table top.

*  Crank to the desired height and then push the crank back under the table top.
When the table height is adjusted in right position, the table has to be
locked by pushing the crank under the table top!

Observe the danger of crushing between the table top or frame and adjoi-
ning equipment when raising and lowering.

The danger of tipping must be considered if load protrudes beyond the
extent of the frame.

For tables with a top that can be sloped:
Observe the danger of crushing if the table is fitted with an adjustable
sloping top.

Caution. The top may not be sloped when loose objects are on the table
since this could otherwise result in personal injury.

Maintenance

All moving parts are lubricated at the factory and are therefore free from mainte-
nance.
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